PAGE  
3

Vyhodnotenie pripomienkového konania

A.  Spôsob pripomienkového konania :   skrátený
Zoznam oslovených subjektov: 
Podpredseda vlády SR pre európsku integráciu, ľudské práva a menšiny, Ministerstvo zahraničných vecí , Ministerstvo vnútra , Ministerstvo hospodárstva, Ministerstvo financií, Ministerstvo  kultúry,  Ministerstvo obrany, Ministerstvo školstva, Ministerstvo zdravotníctva, Ministerstvo práce soc. vecí a rodiny, Ministerstvo pôdohospodárstva, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja , Ministerstvo spravodlivosti, Ministerstvo životného prostredia ,  Úrad vlády  sekcia hospodárskej politiky, Úrad vlády SR, sekcia Inštitút pre aproximáciu práva, Najvyšší kontrolný úrad SR, Generálna prokuratúra SR, Národná banka Slovenska, Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení, Konfederácia odborových zväzov 

Počet oslovených subjektov:             21

Zaslali do stanoveného termínu:       18         

Zaslali po termíne:                               -

Vôbec nezaslali :                                 3       

Subjekty, ktoré nemali pripomienky: Ministerstvo zahraničných vecí , Ministerstvo  kultúry,  Ministerstvo obrany, Ministerstvo školstva, , Ministerstvo zdravotníctva, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja, Ministerstvo práce soc. vecí a rodiny, , Ministerstvo životného prostredia, Úrad vlády sekcia kontroly, Úrad vlády  sekcia hospodárskej politiky, Najvyšší kontrolný úrad SR,  Národná banka Slovenska, Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení
Počet vznesených pripomienok :       14      

Počet akceptovaných :                         9
Počet neakceptovaných,                      5     

z toho počet zásadných :                      3           

Rozporové konanie:                             0 

Počet odstránených pripomienok :     12      

Počet neodstránených pripomienok:    5        

	Rezort
	Pripomienka 
	Typ
	Vyh. 
	Spôsob 

vyhodnotenia

	Ministerstvo financií SR


	1. Beriem na vedomie, že návrh nemá vplyv na štátny rozpočet, rozpočty obcí, rozpočty vyšších územných celkov ani na zamestnanosť. Doložku finančných, ekonomických, environmentálnych  vplyvov, vplyvov na zamestnanosť a podnikateľské prostredie však  žiadam doplniť o kvantifikáciu finančných prostriedkov, ktoré  z očakávaných vlastných príjmov  použije Národná diaľničná spoločnosť, a. s. na údržbu a opravy diaľnic a ktoré  na výstavbu nových diaľnic , prípadne na splátky úveru.  Pripomienka je zásadná.
2. Návrh odporúčam zosúladiť s Legislatívnymi pravidlami vlády SR (§ 3, príloha, Doložka zlučiteľnosti).
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	Akceptované úpravou textu

Akceptované úpravou textu



	Úrad vlády 

sekcia

Inštitút pre 

aproximáciu 

práva

Úrad vlády 

sekcia

Inštitút pre 

aproximáciu 

práva
	1. Podľa článku 7 ods. 7 smernice členský štát stanoví užívateľské poplatky tak, aby ich úroveň nebola vyššia ako sú maximálne sadzby uvedené v prílohe II smernice. Denná sadzba podľa tejto konštrukcie je 8 EUR. V ďalších ustanoveniach smernice (čl. 10 ods. 1) je zavedený mechanizmus určenia referenčných kurzov národných mien štátov, ktoré nie sú členom menovej únie, ktoré sa aplikujú na prepočet uvedenej sadzby. Referenčným kurzom je potom kurz platný prvý pracovný deň októbra, uverejnený v Úradnom vestníku Európskej únie. Takto prepočítaná suma sa uplatní od 1. januára nasledujúceho roka. Prvým pracovným dňom októbra v tomto roku bol 2. október 2006. Uverejnený kurz slovenskej koruny voči EURu dosiahol 37,385. Po prepočte maximálna denná sadzba v slovenských korunách vychádza na 299,08 Sk. Navrhovaná sadzba 310 Sk je teda v rozpore s článkom 7 ods. 7 smernice. 

Ak by sa návrhom právneho predpisu preberala smernica 1999/62/ES v znení smernice 2006/38/ES, návrh nariadenia vlády by bol v zhode s článok 7 ods. 7 smernice 1999/62/ES, keďže v smernici 2006/38/ES sa denný užívateľský poplatok stanovuje na 11 EUR. V zmysle uvedeného je potrebné výšku poplatkov zosúladiť s poplatkami uvedenými v pôvodnej smernici 1999/62/ES alebo prebrať aj smernicu 2006/38/ES (uvedené aj deklarovať v transpozičnej prílohe, vypracovať tabuľky zhody a následne k smernici aj notifikovať právne predpisy, prostredníctvom ktorých sa do slovenského právneho poriadku preberá). 
Uvedenú pripomienku uplatňujeme ako zásadnú.
2. Upozorňujeme však, že ak sa predkladateľ rozhodne pre alternatívu, ktorou preberie aj ustanovenia smernice 2006/38/ES, vznikne nesúlad ustanovení nariadenia vlády s článkom 7 ods. 8 smernice. Uvedený článok ustanovuje, že užívateľské poplatky musia byť úmerné trvaniu využívania infraštruktúry. To znamená, že sadzby na jednotlivé časové obdobia by mali vykazovať istý stupeň proporcionality. Uvedenú skutočnosť vyčítala Slovenskej republike aj Európska komisia vo formálnom oznámení o porušení článku 226 Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva zo dňa 13. decembra 2005 (porušenie č. 2005/2308). Napriek tomu, že predkladateľ zaviedol proporčnosť pri vozidlách nad 12 ton, musíme konštatovať, že pri vozidlách nad 3,5 tony tak neučinil. Pomer dennej sadzby k ročnej sadzbe pri vozidlách nad 3,5 tony je 1:52. Takáto úprava by preto bola v rozpore s článkom 7 ods. 8 smernice 1999/62/ES v znení smernice 2006/38/ES.   

3. V súlade s článkom 3a ods. 2 Legislatívnych pravidiel vlády Slovenskej republiky (ďalej len „legislatívne pravidlá“) je potrebné odkaz na transpozičnú prílohu k právnemu predpisu, ktorým sa preberá len jeden právny akt, naformulovať v jednotnom čísle. Zároveň za slová „Európskych spoločenstiev“ je potrebné doplniť slová „a Európskej únie“.

4. V transpozičnej prílohe je potrebné za slová „Európskych spoločenstiev“ doplniť slová „a Európskej únie“ (článok 3a ods. 3 legislatívnych pravidiel). Keďže smernica bola doplnená Aktom o podmienkach pristúpenia pripojeného k Zmluve o pristúpení Slovenskej republiky k Európskej únii, je potrebné túto skutočnosť uviesť v označení preberaného právneho aktu v transpozičnej prílohe.

 5. Keďže smernica bola prijatá ešte pred pristúpením Slovenskej republiky k EÚ, neexistuje relevantná slovenská verzia tejto smernice v priebežne vydávanom Úradnom vestníku Európskych spoločenstiev ani v Úradnom vestníku Európskej únie. Jej preklad je preto publikovaný v mimoriadnom vydaní Úradného vestníka Európskej únie. Pri uvádzaní zoznamu transponovaných smerníc sa preto uvádza tento publikačný zdroj. Navrhujeme nahradiť text „(Ú. v. ES L 187, 20.07.1999, s. 42)“ textom „(Mimoriadne vydanie Ú. v. EÚ, 07/zv. 4)“.

6. V doložke zlučiteľnosti návrhu právneho predpisu s právom ES/EÚ je v bode 4 písm. d) uvedené, že voči Slovenskej republike nebolo začaté konanie o porušení Zmluvy o založení Európskeho spoločenstva podľa čl. 226. Európska komisia však oznámením o priestupku č. 2005/2308 zo dňa 13. decembra 2005 začala voči Slovenskej republike takéto konanie. Túto skutočnosť je potrebné uviesť.

V bode 5 doložky zlučiteľnosti je uvedený stupeň zlučiteľnosti návrhu nariadenia vlády s právom ES/EÚ ako čiastočný. Keďže legislatívne pravidlá uvádzajú viacero možných dôvodov, je potrebné odôvodniť, čo predkladateľa viedlo k takémuto konštatovaniu, príp. kedy a ako sa dosiahne úplná zlučiteľnosť.

Bod 7 doložky zlučiteľnosti je uvedený nad rámec požiadaviek legislatívnych pravidiel. Žiadame jeho vypustenie.   
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	Akceptované úpravou textu

Smernica 2006/38/ES bude prebraná v roku 2007
Smernica 2006/38/ES bude prebraná v roku 2007

Akceptované úpravou textu

Akceptované úpravou textu

Akceptované úpravou textu

Akceptované úpravou textu

Akceptované úpravou textu

Akceptované úpravou textu



	KOZ SR 
	
Podľa KOZ SR úhrady navrhované v ods. 2 písm. a) negatívne ovplyvnia podnikateľské prostredie v tomto druhu autodopravy a mohli by viesť až k likvidácii  značného počtu autodopravcov podnikajúcich v tejto kategórii dopravy. To by sa prejavilo v zhoršení sociálnej situácie nielen prevádzkovateľov ale aj ich zamestnancov.

     Preto KOZ SR  má k predloženému návrhu nariadenia  zásadné pripomienky a  žiada 

· znížiť výšku úhrad uvedených v ods. 2 písm. a)  týkajúcu sa vozidiel od 3,5 t do 12 t za rok a motorových vozidiel alebo jazdných súprav nad 12 t

· zaviesť komplexné systémové riešenie tejto problematiky vrátane optimalizácie podmienok prechodu na systém výberu elektronického mýta 
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	Neakceptované z dôvodov uvedeených v predkladacej správe

Neakceptované z dôvodov uvedeených v predkladacej správe

	Ministerstvo 

vnútra SR
	K § 3:
Odporúčame vypustiť slová „z 21. 12. 2005“, a tým uviesť správnu citáciu právneho predpisu uvádzaného v derogačnom ustanovení.
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	Akceptované úpravou textu



	Ministerstvo 

spravodlivosti SR
	V doložke zlučiteľnosti uviesť slovenské právne predpisy, v ktorých je už prebraná smernica 1999/62/ES.
	O
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	Akceptované úpravou textu

	Ministerstvo 

pôdohospodárstva SR
	upraviť úhradu za užívanie vymedzených úsekov diaľnic, ciest pre motorové vozidlá a ciest I. triedy označených dopravnými značkami tak, aby pre motorové vozidlá s celkovou hmotnosťou od 3,5 t do 12,0 t vrátane používané na poľnohospodársku výrobu a na lesnú výrobu pri ich presune v rámci obhospodarovaného územia bola ustanovená ročná úhrada vo výške, ktorá je navrhovaná na jeden mesiac t. j. vo výške 2 600 Sk.
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	Neakceptované z dôvodov uvedeených v predkladacej správe


Vysvetlivky :

Z – zásadná

O – obyčajná

A – akceptovaná

C – čiastočne akceptovaná

N - neakceptovaná


